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Wuguoijie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

SINCE 2019

Al B WU

Wuguojie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd.,, , iy
established its own translation team in 2019. o s gy 5 - £ 1

We have a professional translation team that adheres to foreign
affairs discipline and strictly maintains the commercial secrets of
enterprise partners. The company has extensive experience in both
oral and written translation in the fields of petroleum and energy,
metallurgy and strip processing line EPC general contracting projects,
and pharmaceuticals. Our team consists of experts in external
communication, senior translation professionals, translators with
titles of translation reviewers and assistant reviewers, translators who
have passed the national translation professional qualification (level)
examination, and professional translators with in-depth knowledge

in various fields. We provide oral and written translation services in
more than 60 languages, serving long-term national foreign
translation affairs, external communication, and foreign exchanges in

various industries.
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Wuguoijie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

SINCE 2019

We offer high-quality language talents, promptly addressing various
types of translation needs, providing fast and accurate online human
translation services, overcoming time differences, and being able to
simultaneously and synchronously translate from English into sixty
languages including Swedish, Finnish, Norwegian, Icelandic, Greek,
and Polish, embodying an efficient, high-quality, flexible, and
integrated service spirit, connecting China and foreign countries, and
dedicating ourselves to serving external communication and
international cooperation in various industries.

Since its establishment, the company has always adhered to the
corporate culture spirit of "collaboration, innovation, dedication, and
win-win", leveraging the advantages of multilingual talents,
continuously improving itself with scientific and technological
advancements, and creating three major advantageous areas:
Internet + language intelligent service products, cross-disciplinary
customized solutions, and diversified language communication
activities. It has provided high-quality multilingual services and
distinctive solutions for international organizations and enterprises.

iy
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Wuguoijie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

The company possesses a It covers multiple fields includifP&eion La%?:t??: 't’_z:‘““"e' Title
c 0 o | Ioutl
team of translators who adhere translation, publishing, research, news,

to foreign affairs discipline and  and business.

strictly maintain the commercial There are senior title experts. Y —
SEEIES G QUSSR [PRITEE: Overseas translator resources: Dseniertite
Leveraging the founder of OIntermediate Title
Unbounded Translation's over ENGLEEES EEvEEe:

10 years of translation

experience and accumulation

of talent resources, the _ _
List of Languages Spoken by Foreign Experts
company has gathered 120, 1%

000 communication and S Englich
translation talents from both OJapanese
. o . O Spanish
domestic and international O German
O Arabic
sources. 45000 2000+ 1500+ 1000+ g:renffh
Number of ggp Translation : usslan
individuals tr::scl);tors reviewers, Foreign O Korean
passing the assistant native O Others
CATTI reviewers, and '22%2?@3

examination expert translators
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Our team includes experts in
external communication, senior
translation professionals,
translators with titles of
translation reviewers and
assistant reviewers, those who
have passed the national
translation professional
qualification (level) examination,
and professional translators with
in-depth knowledge in various
fields. It provides oral and
written translation services in
over 60 languages, serving long-
term national foreign translation
affairs, external communication,
and foreign exchanges in
various industries.

It covers multiple fields including
translation, publishing, research, news,
and business.

There are senior title experts.

Overseas translator resources:

Languages covered:

45000 2000+ 1500+ 1000+
Number of Senior Translation Foreign
individuals translators  reviewers, native
passing the assistant language
CATTI reviewers, and  experts

expert

examination translators
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Wuguoijie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Foreign Language Personnel Title
Distribution

O Foreign Experts

O Senior Title Associate
O Senior Title

O Intermediate Title

List of Languages Spoken by Foreign Experts
1%

O English
O Japanese
O Spanish
0O German
0O Arabic
OFrench

O Russian
0O Korean
O Others
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Wuguojie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

The company has extensive experience in oral and written
translation in fields such as petroleum and energy, engineering
technology and services, mining, metallurgy, fine processing
equipment, EPC general contracting projects, pharmaceuticals,
electrical and automation control, and business cooperation.

Our partners include major energy state-owned enterprises
such as China Coal Mine, Ansteel Group in Liaoning, Sinosteel
Tendering, China Power Construction, China National
Petroleum Corporation, and Three Gorges Group.

We have longstanding partnerships in the pharmaceutical
industry with over 30 companies including Shandong Anxin
Pharmaceutical, Qilu Pharmaceutical, Jiangxi Jemincare,
Shanghai Pharmaceuticals, HugeMed, and Shanghai Meiwei.

Translation of documents in the fields of medicine, pharmaceuticals
, and medical devices involves twelve languages.

With our diverse, high-end, international, and professional service team,
we can provide tailored services for both domestic and foreign
enterprises. This assists companies in their internationalization efforts
and participation in global development while benefiting from our more
open access to various international resources.
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Wuguojie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Language Supervision

Ensuring Language Quality Standards for Output Works

Language supervision services refer to the transition from the traditional post-
evaluation quality model of translation projects to a process management and
quality tracking model based on pre-established quality standards for
translation projects. This approach involves ensuring quality control from the
beginning, tracking progress in real-time during the process, and conducting
comprehensive acceptance afterwards. The goal is to achieve a win-win
situation for both quality and progress in translation projects.

Authority Multiple languages

transla.tlon flgld, mcludmg exper!enced Spanish, Arabic, Indonesian, Serbian,
translation reviewers, assistant reviewers,

Hungarian, Turkish, Kazakh, Czech,

and translators from Unbounded with
and many other rare languages.

extensive experience, to ensure the
accuracy and authority of language
supervision to the maximum extent
possible.

Multilingual

translation Production
Technology

Qua“ty Achievement
supervision Supervision

Cultural
Content
Supervision

Standardization

An expert group establishes unified
and clear standards and norms; strict
control is exercised over language

translation quality, as well as the
beliefs, cultural differences, and
political and cultural communication
of the target country's people.
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Wuguojie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Language Supervision Service Team
M ultilingual Language Supervision Team

Multilingual Expert Supervision Team

Bringing together senior experts from the translation field both
Project Project Expert Resource domestically and internationally, including senior experts and
. Manaaer : scholars_ from institutions such.as the Monterey Institute of
Director 9 ARSI Group International Studies in the United States, higher education
institutions in China, national-level magazines, publishing

, . . . houses, the Ministry of Foreign Affairs, embassies, and
Assistant  Responsible Responsible for Responsible consulates
Project for real-time  liaising with for forming .
Manager, project experts from expert teams,
responsible solutions, various groups, coordinating Technical Review Team
for overall Project communicating the invitation
supervision documentation requirements,  and allocation Film and Television Production/Publishing/
management, and coordinating of experts in Other Technical Expert Group
and project status.  various

coordinating languages.
Progress  overall project Responsible for conducting technical

control. work. quality audits and supervision for projects
involving technical production.

Project Control Center

and
project
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Wuguojie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

The process of language supervision service

Requirement Communication

Project Review and Analysis
Conducting specific requirement
communication for supervisory projects,
including language, style of work, application
type, etc., and summarizing project analysis
reports.

Establishing a Project Control Center

Developing a Supervision Plan
Gathering translated texts, videos, audio files,
and other relevant materials for the audit project,
and formulating an implementation plan and
operational procedures for the project.

Establishing a Language Supervision
Expert Team&Technical Review

Team

The resource manager matches reviewers based
on the type, theme, language, and specific
requirements of the supervision project, forming
language supervision expert teams for each
language accordingly.

Establishing unified supervision
standards and regulatory

requirements
The expert team formulates clear standards and
specifications for evaluating the skill qualities of
translators, translation conventions and
terminology standards, language quality standards
for translated texts, printing or production
application standards, etc. These standards and
specifications are tailored to control language
translation quality as well as target country's
people's beliefs, cultural differences, and political
and cultural communication aspects. For example,
"Requirements for Translation Quality Standards”
and "Language Quality Assessment Rules".

Convening project supervision

meetings
The members of the project supervision team
convene a meeting to announce the supervision
norms and standards, and execute them uniformly
according to the specific content.

The expert team conducts initial
review

Review for mistranslations, omissions,
inconsistencies in terminology, and
consistency in translation style. The expert
team conducts the first round of review and
assessment of the translation content, and
provides an evaluation report.

The expert team conducts a re-review

To ensure that the translated content is
more closely aligned with the receptivity of
the target audience in the recipient country
and adheres to the Chinese external
propaganda principles, an audit report is
issued for the content based on fidelity to
the original text. If there are any
discrepancies in the text, video, audio, or
technical aspects, they are revised
accordingly. After completion of the
revisions, the content proceeds to the final
review stage.

Final review by the expert team The final
review focuses on checking the overall

project according to the " Requirements for
Translation Quality

Standards", assessing whether the translation

quality meets the accuracy requirements, and
issuing a final review report.
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Wuguojie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Solutions for Film and Television Translation

Common Issues in Film and

Tllevfer e akier e iar Comprehensive Translation Capabilities
Wuguojie Company possesses comprehensive translation capabilities, including
xShortage of Professional copyright acquisition, translation, dubbing, production, and distribution. We
Translation Talent have optimized and integrated comprehensive tools, technical networks, top-

notch international technologies, and streamlined business processes to provide

Slow Translation integrated solutions.

Speed and Poor Quality

. VTranslator Expert Team, Ensuring EVPrqutssti))na(jl Prtc.)duc’ftioré Tﬁam, Ctrﬁating
JOCUARCUIS RPN  Accurate and Natural Translations ~ DX9uisite Froductions to tnhance the

- Viewing Experience
or Subtitles Translation experts possess profound language g EXp
skills and excellent language mastery; senior e dulblsine F ;

. - ; g director selects voice actors based on the
xMispronunciation f%rﬁlgn exper‘cls enlslure the accuracy and personalities of the characters; the age structure of voice
\g ¥ Inconsistent ?ranilraetri];i:'opgl(i:taicaalr:g\lljizgveei%s;g:;\llr;rsee s actors is reasonable and their voices are diverse; subtitle
AW\ . . o ' production staff create subtitles according to the script,
N g il === \With Characters E?)Irl;c\lcc?)lnc’cz:’?ign\?iii:lithe translated programs adjust the timeline, and provide users with a good viewing

experience.

/ . . V Strictly controlling standards . S .
\ xTThe subtitles don't througl¥out the prgcess and vCombining distribution with overseas

| match the lip movements st E Flelree el ane markets to boost viewership
xLack of overseas providing high-q y Based on channel positioning, genre, and the viewing habits
ff t -
T errcient services of target audiences, develop the most reasonable broadcast
resources, unfamlllarlty Strictly adhering to the national standard of the schedule; select exciting clips from various films and TV
with the overseas market People's Republic of China GB/T 19682-2005; dramas to attract viewers; track viewership data and conduct

comprehensively monitoring project processes research on audience viewing habits to optimize channel
and progress to ensure the highest quality of positioning, and provide a strong direction for publicity,

translation and the highest level of service

s promotion, and other activities.
efficiency.
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Wuguojie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Publishing Innovative "Translation+" Model

Proactive Planning + Translation Publishing + Overseas Promotion

Addressing the shortcomings of traditional Adopting an innovative publishing translation

passive publishing translation: rbneczseerl rl:s\;oli\s/mg full-process participation yields
xUnclear demands, lack of awareness of Full-process participation in publishing ensures

the.flnal product - : seamless integration at each stage, resulting in
xMismatched communication at various higher efficiency.

stages leading to rework Deep understanding of reading habits, localized
xLack of understanding of publishing expression, higher quality

standards resulting in subpar translations ~ Clear objectives, uniform style, addition of
keyword indexes, more professional

Traditional
Publishing Translation Mode e mu—eI—_e e e & e
Passive Publishing, only

involves translation aspect

. Market TopicPla Chinese Translation F
Wugu0J|e Compa ny Research nning Editing

Publishing Translation Model
Proactive Planning, Full-Process Service

oreign Language Layout Printing Publishing Overseas
Editing Design Packaging Distribution Promotion
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Wuguojie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Multilingual Conference Solutions

Facilitating International Communication and Cooperation

The language services involved in multilingual conferences mainly include interpreting
services. The interpreting team of Wuguojie (Beijing) Translation and Consultation
Co.,Ltd undergoes strict selection, with interpreters holding national or international
professional qualifications and certifications, as well as possessing extensive practical
experience in foreign affairs activities and international conference interpreting, along
with profound language skills. Unbounded Translation has long been providing various
types of interpreting services for domestic and international large-scale events, covering

more than 10 industry sectors including market, finance, trade, education, sports, and
government affairs. This helps to build a language bridge to facilitate international
communication and cooperation.

Accompanying interpreters possess extensive vocabulary and knowledge, fluent spoken
language, accurate pronunciation, strong communication skills, adaptability, as well as
business etiquette. They have abundant experience in interpreting work in foreign affairs
liaison or reception. This type of interpretation is suitable for business visits, sports
events, tourism receptions, entertainment activities, factory visits, exhibitions, and other
occasions.
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Wuguojie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Multilingual Conference Solutions

Facilitating International Communication and Cooperation

Consecutive interpretation interpreters possess exceptional memory and
shorthand skills, as well as excellent language expression abilities. Interpreters
start interpreting after the speaker talks for 5-10 minutes, rapidly conveying
the complete meaning of the entire paragraph, and delivering the information
accurately. The completeness and accuracy of the translation reach over 90%.
It is suitable for diplomatic conferences, business negotiations, visits and
inspections, small-scale consultations, press conferences, media Q&A sessions,

and other occasions.

- Simultaneous interpreters undergo rigorous training and possess extensive knowledge,
sharp responsiveness, and excellent language organization skills. They also have
abundant experience in simultaneous interpretation. Before the meeting, they
thoroughly prepare the meeting content. During the meeting, they translate the speech
content heard synchronously, without separately occupying meeting time. This method
is suitable for large seminars, formal international conferences, or training sessions.
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Translation and Dubbing Service Team

Translation and Dubbing Production Center

Translation and Dubbing Center

Multilingual Translation
and Dubbing Team

Experienced project managers, Multilingual Audiovisual
team leaders, senior multilingual Translation Experts, Native
translators, dubbing experts, and Language Final Review Experts,

assistant dubbing personnel. Political Review Experts

Expert Team

Copyright Management Center

Copyright Management Team

Experienced copyright managers who
understand market positioning,
operational strategies, and viewing
demands.

Audio
Technology
Team

Audio Supervisor,
Audio Team Leader,
Recording Mixing
Engineer,
Audio Editor, Film
Crew

TEF (e #EEEARA

Wuguojie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Dubbing Actor Team Expert
Coordination Team
Dubbing Director
- Senior Audio Experts
Dubbing Technical Experts
Supervisor Heads of Each

External Language Team

Collaboration Actors for Each
Internal Project Language

Manager

Overseas Distribution and M arketing
Center

Overseas

JEioEae Marketing Team
Distribution Team

Overseas Distribution
Manager,

Liaison for Multiple
International Theaters,
Liaison for Multiple
International Events

Planners, Publicists,
Media Liaisons,
Marketing Specialists
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Translation and Dubbing Production Process

Requirement Communication

Film Analysis

Specify languages, standards, styles,
distribution requirements, etc.; analyze the
content of the film, organize the plot,
character relationships, and language habits
of the characters.

Copyright Purchase
Source Inspection

Rich experience in copyright transactions,
familiar with market trends, and acquire
rights at advantageous prices; inspect
program materials and make preparations
before translation and dubbing.

Project Preparation

Script Translation
Translating the script according to quality

standards and specifications, native language
experts refine it based on language
characteristics; translation review experts
quality check to ensure the content is closely
aligned with audience acceptability and the
requirements of translation and dubbing
technology.

Recording and Dubbing
The translation and dubbing director
selects actors based on the content of the

film and the characteristics of the characters.

Initial Mixing and Listening Review
The Translation and Dubbing Department
consolidates technical language QC data; the
translation and dubbing team conducts
language listening reviews, while the
technical team conducts technical listening
reviews of the dubbed files.

Final Dubbing and Mixing

The Translation and Dubbing Department
reviews and inspects the QC issues identified
in the first recording, and the Dubbing

Department completes the additional
recordings.

Subtitle Production Inspection

The sound editor adjusts the volume of the
dubbing and background music; standard
subtitle files are output, and the overall quality
of the subtitles is checked. Any areas that do
not meet the standard are edited again.

TEF (e #EEEARA

Wuguojie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Final Inspection
Submit the finished product

Final Video Inspection: The translation
team checks the subtitles, while the
dubbing team checks the audio. After
confirming that the final product meets
the requirements, the technical
department transcodes and imports it
into the broadcasting system, and then
submits it.

Distribution and M arketing
Tailored to Local Conditions Integrated
with the local overseas background, we
devise distribution strategies, coordinate
with cinemas, schedule screening periods,
arrange press conferences, and organize
premieres tailored to the unique
characteristics of various media platforms.
By adapting marketing strategies to local
conditions, leveraging overseas resources,
and utilizing activities such as film and
television festivals and grassroots
promotions, we aim to drive box office
sales.
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Customer Name

Shenzhen HugeMed
Medical Technical
Development Co., Ltd.

Hunan Kehong Medical
Technology Co., Ltd.

Shandong Anxin
Pharmaceutical Co., Ltd.

Jiangxi Jemincare Group
Co., Ltd.

Shanghai MeiWei Medical
Device Co., Ltd.

China Meheco Corporation

Service Project Name

English-Multilingual
Translation

Service Project

Kehong Medical
Manuscript

Translation Project

Shandong Anxin English-
Russian User Manual
Service Project

Chinese-English Medical
Translation Manuscripts

On-site English
Interpretation and
Corporate External
Communication
Translation

China General
Technology Group
Meeting Philips Group
Interpretation Project

Cooperation Period

6th April 2019 -
Present

28th December 2021 -
27th December 2022

19th May 2022 -
18th May 2023

8th May 2023 -
7th May 2024

8th July 2022 -
Present

26th May 2023 -
25th May 2024

Mam Contents of Cooperation

Translation of Medical Device
Instructions

Translation of Chinese Medical
Manuscripts into English

Translation of PV-USP1 Data for
Bonded Powder into Russian

Translation of Chinese Medical
Manuscripts into English, Corporate
Promotional Materials

Collaborated on medical document
translation projects, corporate external
communication materials, and
interpretation projects

On-site English interpretation and
translation, as well as translation
teacher's written translation services

HEF b)) #EEARA

Wuguoijie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Brief Description of Cooperation Results

Translation of medical manuscripts and medical
documents from Chinese to English, from
Chinese to other languages, and from English to
other languages in twelve countries.

Translation of medical manuscripts and medical
documents from English to other languages.

Translation of medical documents for external
use from English to Russian.

Our company has become a long-term partner
of this enterprise and has been entered into its
long-term supplier database.

The company highly appreciates the oral
proficiency of the English interpretation teachers
dispatched to the Beijing conference and has
become a long-term partner.

Highly appreciates the professionalism of the
interpretation teachers and praised the
professionalism of the post-editing translation
services, signing a long-term contract.

Summary of Advantages

The urgent and efficient processing of medical manuscripts
translated from English into other languages in twelve
countries, with native language teachers from multiple
countries simultaneously accepting assignments, has led to
fast processing speeds and high quality. The translation
quality of native language teachers is ahead of other
translation companies. Product manuals are used in multiple
European and American countries, including the United States,
Germany, France, Italy, Norway, Sweden, etc.

Translation of medical device manuscripts from Chinese to
other languages, used for product export instructions in
European and American countries, with high satisfaction.

Translation of medical manuscripts from English to Russian
for external use, used in clinical applications in China, and
translation quality also needs to be certified and approved
externally. Cooperation with our company for two consecutive
years has been highly recognized by customers.

Recognition of the results of translating professional medical
vocabulary, very satisfied with the translation quality.

The company is satisfied with the interpretation services
provided by the interpretation teachers and highly appreciates
the proficiency of on-site interpretation.

Highly praised the translation professionalism and ability to
adapt to temporary changes of the interpretation teachers.
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Customer Name

Sinosteel Tendering
Co., Ltd.

Beijing Research Institute of
Automation for Machinery
Industry Co., Ltd.

China Coal Overseas
Development Co., Ltd.

Liaoning Ansteel Group
Engineering Construction
Co., Ltd.

Sinotop Metallurgical
Equipment & Technology
(Beijing) Co., Ltd.

Beijing Summer
Technologies Co., Ltd.

Service Project Name

Sinosteel Tendering 's
foreign project bid
translation

Mechanical automation
technical document
translation service project

Russian project
certification

Ansteel's foreign
cooperation technical
document service project

Spanish mechanical
equipment translation
project

English translation of
French petrochemical
documents project

Cooperation Period

26th February 2022 -
1st February 2023 -
Present

12nd October 2022 -
11st October 2023

16th April 2020 -
Present

26th March 2023 -
1st March 2024

19th May 2023 -
18th May 2024

15th June 2023 -
14th June 2024

Mam Contents of Cooperation

Translation of Mechanical and
Electrical Automation/Cold Rolling Mill
Finishing Line (Pickling / Rolling /
Deoiling / Annealing / Galvanizing /
Color Coating / Shearing / Packaging
Line) technical documents is of high
quality.

We have translated a large number of
industrial equipment technical
document manuscripts continuously.

Coal exploration project in Russian
language.

Translation of mechanical export
project documents to Russia, technical
documents.

Translation services for mechanical
equipment manuals and product
manuals from Chinese to Spanish, and
from Spanish to Chinese.

Translation service for PetroChina
product acceptance reports.
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Wuguoijie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Brief Description of Cooperation Results

Sinosteel Tendering 's foreign project bid
translation, precise translation of mechanical
documents from Chinese to English, and from
Chinese to Russian.

Translation of foreign documents from Chinese
to English, including academic certificates,
certificates, etc.

Chinese coal mining exploration project in
Russian language, including translation of
documents into Russian and Russian project
certification.

Accurate translation of mechanical documents
and other technical documents for export to
Russia, ensuring long-term cooperation with
clients.

Recognition of Spanish teachers' diligence and
responsibility. Very satisfied with the layout of

mechanical images and charts in the documents.

Signed a long-term contract.

Translation of a large number of PetroChina
product manuals and product acceptance
documents. Difficult CAD drawing layout
restoration, highly satisfactory translation quality
inspection, inclusion as a long-term partner, and
signing of a long-term strategic cooperation
agreement.

Summary of Advantages

Sinosteel Tendering 's foreign project bid translation was
completed quickly with precise terminology, receiving
unanimous praise from clients.

Accurate terminology in mechanical documents translated
from Chinese to Russian and English to Russian. Chinese-to-
English and Chinese-to-Russian certificate translations used
for foreign institution audits are recognized by relevant foreign
institutions.

Simultaneously handled translation of 19 documents totaling
29.3 thousand words, split translation completed in 20 days
with high efficiency and high quality, resulting in high
customer satisfaction.

Fast batch processing of Chinese-to-Russian mechanical
document translations, accurate use of professional
terminology, and ability to provide clients with emergency best
practices for translation projects in a timely manner, highly
recognized by clients.

Strong professionalism in translation of Spanish-language
mechanical equipment industry documents. Precision and
accuracy in translation of professional vocabulary and
terminology by translators, resulting in high customer
satisfaction with layout restoration.

English-to-French translation by translators for petroleum,
chemical, and mechanical products uses precise professional
terminology, resulting in high-quality translation. Clients highly
praised CAD drawing layout.
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Customer Name

Zhuozhou North China
Heavy Machinery Design
Co., Ltd.

Zhuozhou North China
Heavy Machinery Design
Co., Ltd.

Zhuoyue Yunshi (Beijing)
Education Technology
Co., Ltd.

China Gold Association

JA Solar New Energy
Yangzhou Co., Ltd.

Yiwu JA Solar Energy
Co., Ltd.

Service Project Name

Ulyanovsk Straightening
and Coating Machine
Project

Russian Leceva Coating
Machine Project

Translation Project
"Nutrition and Feeding for
Infants and Young
Children"

"From Following to
Surpassing: The Story of
Chinese Gold"

Translation of "Audit
Report of Yangzhou JA
Solar Technology Co.,
Ltd." from Chinese to
English

Translation of "Audit
Report of Yiwu JA Solar
Technology Co., Ltd."
from Chinese to English

Cooperation Period

6th November 2019 -
5th November 2020

6th December 2019 -
5th January 2020

12nd May 2023 -
11st May 2025

5th September 2019 -
4th September 2020

23rd June 2023 -
22nd June 2025

29th June 2023 -
28th June 2025

Mam Contents of Cooperation

Ulyanovsk provides on-site
interpretation in Russian, with a
deployment period of 45 days.

Translation of complete technical
documents for the coating machine.

30 courseware videos of "Nutrition and
Feeding for Infants and Young
Children" dubbed in English, along with
translation services for 30 courseware
documents from Chinese to English.

"From Following to Surpassing: The
Story of Chinese Gold" includes initial
translation, proofreading, expert review,
quality inspection, and refinement
before fine typesetting.

Audit report of Yangzhou JA Solar
Technology Co., Ltd.

Audit report of Yiwu JA Solar
Technology Co., Ltd.
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Wuguoijie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Brief Description of Cooperation Results

On-site interpretation in Ulyanovsk was conducted
by Russian interpreters throughout the entire
project, facilitating comprehensive communication
and tracking during external meetings. The client
was highly satisfied, leading to a substantial volume
of technical materials being provided for translation
into Russian. A long-term cooperation contract was
subsequently signed.

Translation of installation and construction
materials for the coating machine, including
equipment operation manuals, maintenance
manuals, electrical schematics, and related
documents.

For the "Nutrition and Feeding for Infants and
Young Children" courseware videos, American
English dubbing was synchronized perfectly with
the lip movements, ensuring subtitles matched the
audio precisely. The accurate translation of the
video scripts resulted in high client satisfaction and
the establishment of a long-term partnership.

High satisfaction with the quality of book
translations, which have been published both
domestically and internationally.

Satisfactory PDF image layout and translation
quality met the standard requirements, leading to
the signing of a long-term strategic cooperation
agreement.

Submission of both clean and original versions of
layout, with the translation quality being recognized
and a long-term strategic cooperation agreement
being signed.

Summary of Advantages

On-site translation and interpretation services are available in
multiple countries, with interpreters proficient in Russian and
other languages holding certifications from the National CATTI
Examination. This expertise resolves language barriers
effectively.

Efficient and accurate translation of Chinese to Russian materials,
with precise handling of professional terminology by translators
knowledgeable in equipment processes.

Efficient and precise translation of courseware and other
educational documents from Chinese to English, with dedicated
foreign language dubbing instructors and meticulous post-
production teams receiving high praise for their professionalism.

The translation of the "China Gold" series, covering metals, gold,
platinum, palladium, aluminum foil, geology, and mining-related
fields, demonstrates precise control over proprietary terminology.
Rigorous review and scrutiny ensure translation quality meets
publishing standards, garnering client approval.

The audit report translation task force delivers precise and
accurate translations, earning high satisfaction from clients who
recommend our services to other subsidiaries for similar
document translation projects.

Through the translation team's excellent quality in the financial
audit field, doors to cooperation with Jingao's headquarters and
various subsidiaries were opened, establishing a good
cooperative relationship.
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Customer Name

Beijing Silk Road Lingjiu
Technology Co., Ltd.

Pakistan Embassy in
association with IIPL

Huarui Guoxing (Beijing)
Business Co., Ltd.

Shenzhen Skyworth
Photovoltaic Technology
Co., Ltd.

Service Project Name | Cooperation Period

English Simultaneous
Interpretation Service
Program for China
International Import Expo
in Shanghai

5th November 2024 -
4th November 2025

2nd September 2024-
1st September 2025

Interpretation Services for
CIFTIS

31st May 2024-
30th May 2025

Pakistan China Business
Conference

3rd November 2024-
2nd November 2025

Shenzhen Thai
Interpretation Project

Mam Contents of Cooperation

Simultaneous Interpretation for Three Forums:

2024 International Investment and Financial Cooperation
Forum/ International Al Cooperation Forum/ 2024
International Cultural, Tourism and Wellness Summit
Forum

Provided consecutive interpretation services at the
Pakistan Investment Conference during the China
International Fair for Trade in Services (CIFTIS), featuring
multiple English business interpretation sessions over 5
days, combining both conference and liaison interpretation.

Pakistan China Business Conference in Overseas Chinese
Town, Shenzhen. A total of 100 interpreters simultaneously
conducted business consecutive interpreting at the
conference, offering on-site escort interpretation and
consecutive interpretation. The main forum was attended
by the President of Pakistan, the Second Secretary of the
Pakistan Embassy, and the President of the National Bank
of Pakistan. Round-table discussions at the sub-forums
featured well-known entrepreneurs and officials from both
China and Pakistan. The 100 interpreters provided
simultaneous and diverse forms of interpretation, facilitating
in-depth exchanges and connections on trade between
China and Pakistan in multiple fields and industries.

Delivered premium interpretation services for ASEAN-
China Greater Bay Area Economic Cooperation (Qianhai)
Forum, from VIP airport reception through business
meetings with English and Thai interpretation.
Distinguished participants included the Thai Ambassador to
China, Secretary of State of the Ministry of Commerce of
Cambodia (ministerial level), Deputy Director-General of
Vietnam's Ministry of Science and Technology, Deputy
Director-General of Laos' Ministry of Technology and
Communications, and the Ambassador of Timor-Leste to
China. Our high-caliber interpretation facilitated diplomatic
and business negotiations, ensuring the forum's success.
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Wuguoijie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Brief Description of Cooperation Results

Delivered professional simultaneous interpretation with
accurate translations for speeches across diverse fields
related to the forums. The client expressed high
satisfaction with the results, leading to the company
becoming a long-term language service provider for the
China International Import Expo.

Provided interpretation services for the Pakistan
Investment Conference, receiving high commendation
from the Pakistani Embassy and IIPI for our five-day
performance. Our team demonstrated quick response,
precision, and strong adaptability throughout the
conference, leading to successful project completion
and continued collaboration.

The Pakistani Embassy in China highly commended our
company for the successful delivery of interpretation
services, specifically praising the coordinated work of
our 100 interpreters who efficiently handled all
conference tasks. The embassy expressed particular
appreciation for our interpreters' professional excellence
and the company's high-quality standards.

Both the client and various national leaders and
diplomatic ambassadors expressed high satisfaction
with our translation services. Throughout the project,

We provided comprehensive services including meeting
facilitation, airport pickup, business interpretation,
escort interpretation, guided tours of Chinese cultural
and historical sites, as well as communication support
during the evening banquet's drone performance. They
commended both our end-to-end service delivery and
the exceptional quality of our interpretation work.

Summary of Advantages

Expert-level simultaneous interpretation with high-
quality and efficient service delivery. Our company
has extensive experience in deploying multiple
interpreters for concurrent conferences, ensuring
smooth execution of each event while
demonstrating outstanding capability in providing
comprehensive language support across multiple
forums simultaneously.

Demonstrated versatility in both liaison and
consecutive interpretation during business
meetings, delivering swift and precise
interpretation with strong adaptability. Created an
engaging atmosphere while maintaining high
professional standards, resulting in outstanding
client satisfaction and exceeding service
expectations.

At a single venue with three concurrent conference
halls, our team of 100 interpreters demonstrated
exceptional coordination through clear task
allocation and disciplined execution. All
interpretation assignments were precisely
distributed and managed simultaneously. The
company upheld rigorous quality standards,
achieving precise interpretation with zero errors
throughout the conference. Our proven expertise
in event management and strict quality control
showcases our capacity to handle multiple
complex conferences simultaneously across
different venues.

The comprehensive meeting services showcased
our interpreters' excellent qualifications,
comprehensive capabilities, and outstanding
interpretation skills. As a native Thai speaker and
Tsinghua University graduate, our interpreter
demonstrated profound understanding of both
international customs and Chinese cultural
heritage. This cultural expertise greatly enhanced
the quality of communication throughout the
project, enabling meaningful cross-cultural
exchanges and enriching the overall experience
for our international guests.




PART 05-Classic Cases

Customer Name

Qingdao Hisense
TransTech Co., Ltd.

The Law Enforcement and
Inspection Bureau of the
State Administration for
Market Regulation (SAMR)

Gaoping Guotou Cultural
and Tourism Industry
Development Co., Ltd.

UAE Embassy English
Business Consecutive
Interpretation Services
Contract

Service Project Name

Cooperation Period

Shandong Qingdao
Arabic/English
Interpretation Service
Project

4th November 2024-
3rd November 2025

Hangzhou English
Simultaneous
Interpretation Service
Project

8th October 2024-
7th October 2025

Shanxi Jincheng French
Interpretation Service
Project

17th October 2024-
16th October 2025

English Business
Consecutive Interpretation
Service Project

12nd August 2024-
11st August 2025

Mam Contents of Cooperation

Provided interpretation services for Qingdao
Hisense Network Technology Co., Ltd., including
Arabic interpretation on November 8th and English
interpretation on November 11th. The scope of work
encompassed consecutive interpretation during
formal meetings and accompanying interpretation
services for both sessions.

Provided professional simultaneous interpretation
services for the China-U.S. Administrative and
Payment Systems Cooperation Exchange Meeting
on Combating Online Sales of Counterfeit and
Infringing Products.

Provided five days of on-site French interpretation
services for Shanxi Provincial and Gaoping
Municipal governments, specifically the Gaoping
Bureau of Culture and Tourism, during their
reception of a former French President and
government officials. The services encompassed
comprehensive interpretations of Chinese cultural
heritage, particularly the unique Xi Culture of Suxi
Town in historic Gaoping, along with in-depth
cultural exchanges focusing on the traditions and
customs of both China and France. This cultural
dialogue served to strengthen Sino-French cultural
ties, foster international friendship, and promote
bilateral trade cooperation.

Provided consecutive interpretation for a three-day
Ministerial-Level Meeting with the Minister of Foreign
Affairs of the UAE and the Ambassador of the UAE
Embassy.
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Brief Description of Cooperation Results

The client entrusted our company with both business
meetings, and we are honored by their recognition of
our interpretation excellence. Their feedback was
exceptionally positive, confirming their complete
satisfaction with our professional services.

The Law Enforcement and Inspection Bureau of the
State Administration for Market Regulation (SAMR),
along with the relevant law enforcement
departments from Beijing and Hangzhou Municipal
Governments, expressed high satisfaction with the
precise interpretation of key meeting points and
technical content.

Delivered high-level interpretation services for the
diplomatic reception of the former French President
and bilateral government delegations. Meeting the
client's exacting standards for comprehensive
interpretation quality, our team executed the entire
project with excellence - from preliminary rehearsals
through the reception and concluding with the
departure arrangements for both Chinese and
French officials. Our interpreters demonstrated
meticulous attention to detail, combining precise
interpretation with warmth and professional courtesy
throughout the engagement, earning high praise for
their performance.

Highly satisfied with the performance level of our six
interpreters who provided business consecutive
interpretation for the international trade conference
and multi-faceted business communications in
political affairs.

Summary of Advantages

Our Arabic consecutive interpreter demonstrated
exceptional precision in terminology, accurately rendering
both technical terms and industry-specific vocabulary.
Their expertise in handling regional dialects and accents
was particularly noteworthy. The interpreter's
comprehensive knowledge base enabled smooth
handling of complex subject matter. The English
interpretation services were equally professional,
showcasing the same high standards. Both meetings
garnered high praise from the client for the outstanding
quality of interpretation.

Our two simultaneous interpreters demonstrated
outstanding precision in handling specialized legal
terminology and sensitive vocabulary used by
government enforcement agencies. The client's heartfelt
endorsement was captured in three emphatic words:
"highly satisfied," "completely trustworthy," and
"absolutely reliable."

Our interpreter demonstrated exceptional trilingual
competency, skillfully navigating between Chinese,
English, and French with remarkable fluency. Their
outstanding bilingual proficiency in English and French,
combined with native Chinese expertise, enabled delivery
of precise and nuanced interpretations. This linguistic
excellence ensured accurate communication while our
comprehensive service approach delivered meticulous
attention to detail throughout the entire process, resulting
in complete client satisfaction.

This business consecutive interpretation conference
featured specialized discussions spanning multiple
professional fields. Our interpreters, each with experience
in over a hundred interpretation assignments,
demonstrated competent handling and precise delivery,
earning high recognition from the client.
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Customer Name

Boshengxuan (Beijing)
Investment Consulting
Co., Ltd. Shanghai Branch

Jiyou International Brand
Management (Guangzhou)
Co., Ltd.

Beijing Juhui Wanyuan
Management Consulting
Co., Ltd.

Hygon Information
Technology Co., Ltd.

Service Project Name

Hong Kong/Shenzhen
Portuguese Interpretation
Project

13rd August 2024
12nd August 2025

French-English
Interpretation Project for
the Geneva Exhibition,
Switzerland / Hong Kong
English Interpretation
Project

22nd May 2024-
21st May 2025

Shenzhen/Hangzhou
English Business
Consecutive Interpretation
Translation Contract

11st November 2024-
10th November 2025

English Business
Consecutive Interpretation
Service Project

16th November 2024-
15th November 2025

Cooperation Period

Mam Contents of Cooperation

Provided Portuguese business consecutive interpretation and
on-site accompaniment for a five-day field visit by iFood Brazil to
Ele.me and Meituan food delivery projects. The daily schedule
included visits to multiple companies and restaurants, with
multiple interpretation sessions and alternating between
interpretation and accompaniment duties.

Provided French interpretation at Watches and Wonders
Geneva, where our interpreter explained the client company's
watch strap products, technical specifications and brand
creativity. The interpretation service facilitated inter-company
communication of cooperation intentions and led to signing of
agreements. / Delivered consecutive interpretation services for a
Hong Kong-based client in the luxury timepiece industry, the
interpreter was mainly responsible for facilitating business
negotiations and presentations on knowledge of straps, watches
and timepieces, ultimately contributing to successful contract
finalization.

Delivered consecutive interpretation services for corporate site
visits and due diligence investigations. Key projects included
business interpretation for an on-site visit to a pharmaceutical
company in Hangzhou, chuchotage (whispered simultaneous
interpretation) services, and consecutive interpretation during a
corporate visit to Tencent headquarters in Shenzhen.

Special Projects Officer, Embassy of the United Arab Emirates
in China, Tang Shuang; Economic Researcher, Economic
Affairs Office, Embassy of the United Arab Emirates in China,
Zhang Xiao; Chief Secretary, Economic Affairs Office, Embassy
of the United Arab Emirates in China, Dr. Ebtesam Almazrouei;
Chief Executive Officer (CEO) & Founder of AIE3 and Chair of
the Al for Good Impact Initiative, Zhang Quan. The interpreters
offered professional business consecutive interpreting
throughout the entire event, with the business interpretation
content being confidential.
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Brief Description of Cooperation Results

Our four interpreters, skilled in Portuguese,
English, and Cantonese, demonstrated precise
multi-language interpretation throughout the
project. They showed strong adaptability in
handling venue changes and transitions between
different meeting locations. The Brazilian client
was highly satisfied with the entire process, while
the Chinese client strongly acknowledged our
interpreters' professional performance.

Our French interpreter possessed strong
professional knowledge and experience in
watches, timepieces, and watch straps. The
concepts provided by the client were excellently
explained with precise interpretation, delivering
thorough explanations. The client highly
acknowledged and commended our interpreter. /
The interpreter demonstrated strong expertise in
horology, providing clear explanations throughout
the negotiation process. This professional
performance established a solid foundation for
the partnership agreement.

The client expressed high satisfaction with our
comprehensive interpreting services delivered
across two locations over two days, which
encompassed business consecutive
interpretation, on-site escort interpreting, and a
smooth transition to simultaneous interpretation
when required. Special recognition was given to
our interpreter's performance in Shenzhen,
particularly highlighting their exceptional
adaptability and precision in interpretation.

Officials from the Embassy of the United Arab
Emirates and representatives from Hygon
Information Technology Co., Ltd. highly
recognized the quality of our interpretation
services, praising the performance of the
interpreters throughout the conference.

Summary of Advantages

Our interpreters, proficient in Cantonese,
Portuguese, and English, delivered precise
Portuguese interpretation while also excelling in
local Cantonese communication. This helped
Brazilian visitors overcome language barriers
when dining, shopping, and traveling between
Hong Kong and Shenzhen. Besides providing
on-site business interpretation, they helped
create a positive China experience for the clients.

Our company has long-term interpreters across
multiple countries, specializing in various
industries and professional fields. We provide
professional, high-level interpreters for
multinational companies overseas. Our
specialized French interpretation expertise is just
one of our many strengths. / The interpreter's
deep knowledge in the field of horology,
combined with their thorough preparation in
watch-related expertise, demonstrated their
strong commitment to the project. Their
professional dedication made them a valuable
partner to the client.

The project evolved from basic escort
interpreting to more demanding business
consecutive interpretation, with the additional
challenge of simultaneous interpreting
requirements. Despite this heightened
complexity, our seasoned interpreter
demonstrated outstanding adaptability and
delivered consistently accurate interpretations,
drawing on their extensive professional
experience.

Our company’s senior business consecutive
interpreters are of high caliber and quality,
consistently serving as long-term, dedicated
interpreters for national ministries and
commissions, embassies, and government
departments. Our company maintains a high
standard and demanding requirement for the
level of interpretation provided.
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Customer Name

Beijing Billy Information
Technology Co., Ltd.

VeriFone Systems (China),
Inc.

China Gold Association
(Contract renewal)

Hengyuan Industrial
Furnace (Jingjiang)
Co., Ltd.

Service Project Name

Chinese-foreign/English-
foreign Multilingual
Translation Services
Project

11st November 2024-
10th November 2025

VeriFone Chinese to
English Translation
Service Project

11st November 2024-
10th November 2025

China Gold Association
Book Translation Service
Project

11st November 2024-
10th November 2025

Chinese-English/Chinese-
Russian Translation
Service Project

11st November 2024-
10th November 2025

Cooperation Period

Mam Contents of Cooperation

Managed a multilingual translation project involving
technical documentation from Chinese and English
source texts into 15 target languages. Our team of
specialized translators delivered high-quality
translations of all technical materials on schedule.

For engineering and industrial equipment
documentation, precise translation of technical terms
and specialized terminology is essential.

The English-to-Chinese translation of three precious
metals books covering gold, platinum-palladium, and
silver calls for translators with expertise in precious
metals market analysis. These texts encompass
extensive data and comprehensive precious metals
knowledge.

The Russia project required translation of
comprehensive technical documentation - including
blueprints, industrial equipment specifications,
contracts, financial statements, and audit reports -
into both Russian and English. The scope
encompassed blueprint processing, professional
layout, and high-volume precision translation.
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Brief Description of Cooperation Results

Provided multilingual translation services from
Chinese and English into multiple target languages,
specializing in information technology, scientific and
technical documentation, marketing materials, and
product specifications. The consistently high quality
of deliverables led to a long-term service agreement
following several successful collaborations.

Large-volume translations of engineering and
industrial equipment documentation are completed
by specialized engineering translators, with thorough
review and quality control processes. Clients have
consistently expressed high satisfaction with the
quality of each delivered project

The client-assigned translation project comprises 3-
4 precious metals publications from the China Gold
Association. The work requires thorough review of
prior published materials to maintain consistency in
terminology and writing style with previous
translations. The final deliverables must meet client
acceptance criteria.

Our Chinese-Russian and Chinese-English
translations covered technical documentation,
blueprints, equipment specifications, contracts, and
financial reports. The client's high satisfaction has
led to a two-year partnership handling all their
Russia-related translations.

Summary of Advantages

Our company delivers professional translation services
from Chinese and English into 153 target languages
worldwide. For English source texts, we employ native-
speaking translators who are industry specialists in their
respective fields. All translations undergo a rigorous
quality assurance process, including an additional native-
language review by our in-house team. This dual-review
system has resulted in consistently high client satisfaction
with our deliverables.

For engineering, equipment, and technical documentation,
our specialized translators maintain and continuously
update field-specific terminology databases through
systematic pre-translation processing, ensuring
consistent and accurate technical translations.

The translator brings a decade of experience in precious
metals translation, with expertise in gold market analysis
reports and technical documentation for gold, platinum-
palladium, and silver sectors. They demonstrate
meticulous attention to reference materials, maintain
consistent terminology usage, and conduct rigorous
quality reviews. All translations strictly adhere to client
specifications, ensuring precise technical accuracy.

Our translation team consists of 12 Russian and multiple
English specialists in industrial technical translation,
including 4 Russian scientific translators. We maintain
client-specific terminology databases with regular
updates and strict usage protocols. Our quality assurance
process includes thorough verification, reference
checking, and multi-step review, ensuring both quality
and timely delivery.
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Customer Name

Zhongxing Caiguanghua
Certified Public
Accountants (Special
General Partnership)

Shijiazhuang Enric Gas
Equipment Co., Ltd.

Shanghai Pharmaceutical
International Supply Chain
Co., Ltd.

Kossel Medtech (Suzhou)
Co., Ltd.

Service Project Name

2023 Financial Audit
Report Chinese to English
Translation Project

Chinese-ltalian
Translation Service
Project

Pharmaceutical
Packaging Chinese to
English Translation
Service Project

English-Chinese
Translation Service
Project

Cooperation Period

11st November 2024-
10th November 2025

11st November 2024-
10th November 2025

11st November 2024-
10th November 2025

11st November 2024-
10th November 2025

Mam Contents of Cooperation

The Chinese-to-English translation of audit
reports from 2022-2024 requires financial
translation specialists with proven expertise in
accounting terminology to ensure complete
accuracy.

Translation services from Chinese to Italian for
promotional materials, marketing collateral,
product documentation and technical
specifications.

Translation of pharmaceutical packaging from
Chinese to English, including label application,
covering: generic names (bilingual), brand
names, specifications, indications, usage and
dosage, and storage requirements.
Professional accuracy is essential.

English-to-Chinese translation of medical
documents, medical device guides, and
pharmaceutical package inserts.
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Brief Description of Cooperation Results

The consecutive three-year audit report
translations were delivered with zero errors and
exact layout replication. The client's complete
satisfaction led to a proposed long-term
partnership.

Our specialized Italian translators have
extensive petrochemical industry expertise, with
translations consistently approved by
international clients and receiving high
satisfaction ratings.

The translator systematically documented and
verified each packaging category before
translation. With precise handling of extensive
medical terminology, the work met full client
satisfaction.

We provide accurate and precise translations
for medical device instructions, pharmaceutical
package inserts, and professional medical
documents, with exceptional attention to both
translation quality and document formatting.

Summary of Advantages

Our Chinese-English financial team specializes in

audit reports and financial statements, maintaining a

consistent record of complete client satisfaction with
all delivered translations.

The company's senior petrochemical translators
deliver high-volume Chinese-English translations
with rapid turnaround and consistently excellent
quality, earning widespread client recognition.

Our pharmaceutical translation team comprises
experienced medical specialists with precise
command of technical terminology and consistent
quality delivery.

Our medical and healthcare translators each have
extensive experience with over 5 million words of
medical documentation. They deliver high-quality
translations efficiently, backed by their
comprehensive expertise in the medical field.
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Customer Name

Mixin Medtech (Suzhou)
Co., Ltd.

Shenzhen Xingbaisheng
Technology Co., Ltd.

Beijing Agriculture
Zhongguancun Industry
Alliance

Xinjiang Youth Publishing
House Co., Ltd.

Service Project Name

English-Chinese
Translation Service
Project

Chinese-English
Translation Service
Project

Business English
Interpretation Project

Korean Book Translation

Cooperation Period

11st November 2024-
10th November 2025

11st November 2024-
10th November 2025

11st November 2024-
10th November 2025

11st November 2024-
10th November 2025

Mam Contents of Cooperation

QOur translators provide accurate
pharmaceutical package insert translations,
drawing on their strong pharmaceutical
expertise to ensure high-quality documentation.

Precise Chinese-English and English-Chinese
translation of industrial machinery
documentation, with expert handling of
technical terminology in equipment, engineering,
and mechanical engineering.

Provided comprehensive interpretation services
for foreign companies visiting Zhongguancun
Industrial Park, including pre-meeting reception,
guided tours of the Zhongguancun Agricultural
Base, and full business negotiation support.

Translation completed for three Korean
children's books by experienced Korean
translators specializing in children's literature.
The translations capture the lively spirit of the
original while maintaining accuracy and natural
language flow.
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Brief Description of Cooperation Results

Our pharmaceutical documentation translations
are handled by specialists with years of
dedicated medical translation experience.
Clients consistently acknowledge our high-
quality work and professional expertise in this
field.

Our clients commend the high quality of our
mechanical equipment and technical
translations, particularly noting our accuracy
and efficient delivery times.

Our interpreters demonstrated extensive
agricultural knowledge while providing
conference interpretation services. They
showed exceptional flexibility in handling both
on-site escort and business interpretation
requirements, earning strong client satisfaction
with their performance.

Our translators specialize in Korean
educational and social science publications,
with multiple published book translations. The
client expressed high satisfaction with the
quality of these three recently translated Korean
books.

Summary of Advantages

Our translators conduct thorough analysis of
pharmaceutical documentation before translation,
developing comprehensive terminology glossaries
that ensure consistent and accurate use of technical
terms across all projects.

Our translators bring 5-7 years of engineering
translation experience, expertly managing high-
volume projects with precise technical terminology
and consistent quality.

This US-born Chinese interpreter brings strong
business English proficiency and years of
international study and work experience. With
advanced academic degrees and a CATTI Level 2
Interpretation Certificate, the interpreter offers
extensive expertise in agricultural interpretation.

Our seasoned Korean translation team includes five
dedicated book translation specialists and industry
experts across various fields. The team efficiently
manages high-volume Korean documentation while
maintaining rigorous quality control and thorough
proofreading standards.
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Wuguoijie (Beijing) Translation and Consultation Co., Ltd

Company Address:

No. 4306, Enterprise Development Service
Center, Xiji Town, Tongzhou District, Beijing,
China

Company website:
http://www.gsxt.gov.cn

Contact person of the company:
Ms. Sun

Contact number:
010-65117485/15910777312

Email address

sunchuanfang@wgqjbjfyzxyxgs.wecom.work



http://www.gsxt.gov.cn/
mailto:sunchuanfang@wgjbjfyzxyxgs.wecom.work

Collaboration, Innovation, Dedication

Looking forward to cooperating with you

Thank You



